
 

 
Förtullningsenheten 

Kundmeddelande 

28.5.2021 

Ändringar i Brukstariffen (THB II) 

 
Ändringar i varukoder 

Varukod Varubeskrivning Tariffenlig tullsats; 
K; S 

Extra 
mängd- 

enhet 

gäller fr.o.m. 1.7.2019: 

2207 10 00 11 - -  Varor framställda av jordbruksprodukter upptagna i 
bilaga I till Europeiska unionens funktionssätt: 

  

2207 10 00 11 - - -  Etylalkohol som är framställd av jordbruksprodukter 
(som finns uppräknade i bilaga I till fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt), utom produkter 
med en vattenhalt på mer än 0,3 viktprocent, 
uppmätt enligt standarden EN 15376 

19,2 €/hl l 

2207 10 00 19 - - -  Annan 19,2 €/hl l 

gäller fr.o.m. 22.5.2021: 

0303 54 10 11 - - - -  Av arten Scomber scombrus 0  
0303 54 10 11 - - - - -  För beredning 0  
0303 54 10 13 - - - - -  Annan   

0303 54 10 97 - - - - -  Annan:   
0303 54 10 97 - - - - - -  För beredning 0  
0303 54 10 98 - - - - - -  Annan 0  

0303 55 30 10 - - - -  För beredning 15,0  
0303 55 30 90 - - - -  Annan 15,0  

0303 55 90 95 - - - -  Annan:   
0303 55 90 95 - - - - -  För beredning 15,0  
0303 55 90 97 - - - - -  Annan 15,0  

0303 56 00 10 - - -  För beredning 15,0  
0303 56 00 90 - - -  Annan 15,0  

0303 69 90 10 - - - -  För beredning 15,0  
0303 69 90 90 - - - -  Annan 15,0  

0303 82 00 10 - - -  För beredning 15,0  
0303 82 00 90 - - -  Annan 15,0  

0303 89 55 10 - - - - -  För beredning 15,0  
0303 89 55 90 - - - - -  Annan 15,0  

0303 89 90 11 - - - - -  Fisk av arten Kathetostoma giganteum:   
0303 89 90 11 - - - - - -  För beredning 15,0  
0303 89 90 15 - - - - - -  Annan 15,0  

0303 89 90 21 - - - - -  Oxögonfisk (Boops boops):   
0303 89 90 21 - - - - - -  För beredning 15,0  
0303 89 90 25 - - - - - -  Annan 15,0  

0303 89 90 91 - - - - -  Annan:   
0303 89 90 91 - - - - - -  För beredning  15,0  
0303 89 90 95 - - - - - -  Annan 15,0  

0304 49 50 10 - - - - - -  För beredning 15,0  
0304 49 50 90 - - - - - -  Annan 15,0  



0304 86 00 20 - - -  För beredning 15,0  
0304 86 00 80 - - -  Annan 15,0  

0307 43 35 10 - - - - -  För beredning 6,0  
0307 43 35 90 - - - - -  Annan 6,0  

1604 12 91 13 - - - - - -  Av arterna Clupea harengus   
1604 12 91 13 - - - - - - -  Kryddad och/eller inlagd i vinäger, i saltlake:   
1604 12 91 13 - - - - - - -  För beredning 20,0  
1604 12 91 15 - - - - - - -  Annan 20,0  

1604 12 91 93 - - - - -  Annan:    
1604 12 91 93 - - - - - -  Kryddad och/eller inlagd i vinäger, i saltlake:   
1604 12 91 93 - - - - - - -  För beredning 20,0  
1604 12 91 95 - - - - - - -  Annan 20,0  

1604 12 99 17 - - - - - -  Annan   
1604 12 99 17 - - - - - - -  För beredning  20,0  
1604 12 99 19 - - - - - - -  Annan 20,0  

gäller fr.o.m. 22.5.2021: 

7318 12 90 10 - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  
S:0 (EU001) (EU002);  

S:0 (CD333) 

 

7318 12 90 90 - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 14 91 10 - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  
S:0 (EU001) (EU002);  

S:0 (CD333) 

 

7318 14 91 90 - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 14 99 10 - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  
S:0 (EU001) (EU002);  

S:0 (CD333) 

 

7318 14 99 90 - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 58 10 - - - - - - -  Självlåsande bultar och muttrar (av typen 'Hi-
Lok') 

3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 58 60 - - - - - - -  Andra:   
7318 15 58 60 - - - - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  

S:0 (EU001) (EU002);  
S:0 (CD333) 

 

7318 15 58 90 - - - - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 68 10 - - - - - - -  Självlåsande bultar och muttrar (av typen 'Hi-
Lok') 

3,7;  
S:0 (CD333) 

 

7318 15 68 60 - - - - - - -  Andra:   
7318 15 68 60 - - - - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  

S:0 (EU001) (EU002);  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 68 90 - - - - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 



7318 15 82 10 - - - - - - - -  Självlåsande bultar och muttrar (av typen 'Hi-
Lok') 

3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 82 60 - - - - - - - -  Andra:   
7318 15 82 60 - - - - - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  

S:0 (EU001) (EU002);  
S:0 (CD333) 

 

7318 15 82 90 - - - - - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

7318 15 88 60 - - - - - - - -  För användning i vissa flygplanstyper 3,7;  
S:0 (EU001) (EU002);  

S:0 (CD333) 

 

7318 15 88 80 - - - - - - - -  Andra 3,7;  
S:0 (EU003) (TM510); 

S:0 (CD333) 

 

Varukoder som upphörde att gälla den 30.4.2021: 

0303 54 10 10, 0303 54 10 99, 0303 55 90 90, 0303 89 90 10, 0303 89 90 20, 0303 89 90 90,  

1604 12 91 11, 1604 12 91 91, 1604 12 99 18,  

Varukoder som upphörde att gälla den 21.5.2021: 

7318 12 90 11, 7318 12 90 19, 7318 12 90 91, 7318 12 90 99, 7318 14 91 11, 7318 14 91 19, 7318 14 91 91,  
7318 14 91 99, 7318 14 99 11, 7318 14 99 19, 7318 14 99 91, 7318 14 99 99, 7318 15 58 11, 7318 15 58 19,  
7318 15 58 61, 7318 15 58 79, 7318 15 58 81, 7318 15 58 98, 7318 15 68 11, 7318 15 68 19, 7318 15 68 61,  

7318 15 68 79, 7318 15 68 81, 7318 15 68 98, 7318 15 82 11, 7318 15 82 19, 7318 15 82 61, 7318 15 82 79,  
7318 15 82 81, 7318 15 82 98, 7318 15 88 61, 7318 15 88 79, 7318 15 88 81, 7318 15 88 98 

Textändringar 

Varukod Varubeskrivning Gäller fr.o.m. 

0203 19 55 30 - - - - - -  Skinka och styckningsdelar av skinka 1.7.2021 

0203 29 55 92 - - - - - - -  Skinka och styckningsdelar av skinka 1.7.2021 

8716 90 90 15 - - - -  Utrustad med andra däck än massivdäck, nya eller regummerade, av sådana 
slag som används på bussar eller lastbilar, med ett belastningsindex högre än 
121 

8.5.2018 

Nya fotnoter 
gäller fr.o.m. 1.1.2021: 

CD 845 
Krav på uppvisande av ett ursprungsintyg med följande förklaring på engelska: "Origin quotas – Product originating in 

accordance with Annex  ORIG-2A" 

Ändringar i fotnotstexter 
gäller fr.o.m. 13.5.2021: 

CD 385 
Enligt artikel 4 i förordning (EG) nr 1984/2003 ska alla kvantiteter storögd tonfisk eller svärdfisk från tredjeländer som 

importeras till unionens territorium åtföljas av ett statistikdokument från ICCAT eller IOTC. 
Import efter återexport av fisk ska vara förbjuden om lasten i fråga inte åtföljs av motsvarande intyg om återexport. 
Enligt artikel 23.1 i förordning (EU) 2021/56 ska all storögd tonfisk som fångas i det område som omfattas av IATTC-

konventionen och importeras till unionens territorium åtföljas av IATTC:s statistikdokument för storögd tonfisk eller 
IATTC:s intyg om återexport av storögd tonfisk. 

I avsaknad av ett av dessa dokument är import till unionens territorium förbjuden. 



gäller fr.o.m. 1.7.2021: 

TM 686 

Tullkvoten tillämpas endast för nötkött som motsvarar följande definition: 
Utvalda styckningsdelar av stutar, ungstutar eller kvigor som efter avvänjningen uteslutande har fötts upp genom bete. 

Slaktkroppar av stutar och tunga ungstutar ska klassificeras som A, B eller C. Slaktkroppar av lätta ungstutar och kvigor 
ska klassificeras som A eller B enligt den officiella klassificering av slaktkroppar som har fastställts av den behöriga 
myndigheten i Argentina. 

Styckningsdelarna ska märkas i enlighet med artikel 13 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1760/2000. 
Uppgiften ”High Quality Beef” får läggas till i märkningen. 

TM 691 
Tullkvoten tillämpas endast för nötkött som motsvarar följande definition: 

Slaktkroppar och alla styckningsdelar från nötkreatur som yngre än 30 månader, uppfödda under minst 100 dagar på ett 
balanserat foder, som har ett högt energiinnehåll och utgörs av minst 70 % spannmål, med en total vikt på lägst 20 pund 
(lb) per dag. Kött som är märkt Choice eller Prime enligt de normer som ställts upp av Förenta staternas 

jordbruksdepartement (United States Department of Agriculture, USDA) ingår automatiskt i definitionen ovan. Kött som 
ingår i klass Canada A, Canada AA, Canada AAA, Canada Choice och Canada Prime, A1, A2, A3 och A4, enligt de 

normer som ställts upp av den kanadensiska regeringens livsmedelsbyrå (Canadian Food Inspection Agency – 
Government of Canada/Agence Canadienne d’Inspection des Aliments – Gouvernement du Canada), motsvarar denna 
definition. 

Styckningsdelarna ska märkas i enlighet med artikel 13 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1760/2000. 
Uppgiften ”High Quality Beef” får läggas till i märkningen. 

Förfrågningar: TH.kayttotariffi@tulli.fi 
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